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DÉVELOPPEMENTS TOELICHTING

Le semestre européen est un exercice drastique. Het Europees semester is een ingrijpende oefening.

C'est la raison pour laquelle cette résolution
demande que soient discutées de manière transparente
les obligations incombant au gouvernement fédéral, la
possibilité d'amener tant le programme de stabilité que
le programme de réforme et enfin l'assentiment de la
Chambre et du Sénat aux plans présentés par le
gouvernement fédéral.

Daarom wordt in de resolutie een transparante
bespreking van de verplichtingen van de federale
regering gevraagd; evenals de mogelijkheid om het
stabiliteits- en hervormingsprogramma te amenderen
en de instemming van Kamer en Senaat met de door
de federale regering voorgelegde plannen.

Karl VANLOUWE.
Liesbeth HOMANS.
Piet DE BRUYN.
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION VOORSTEL VAN RESOLUTIE

De Sénat, De Senaat,

Considérant : Overwegende dat :

A. qu'en tant que cycle de coordination de la
politique budgétaire et économique des États membres
de l'Union européenne (UE), le semestre européen est
un exercice drastique servant à passer en revue les
politiques budgétaires et structurelles des États mem-
bres;

A. het Europese semester, als coördinatiecyclus
van het begrotings- en economisch beleid van de
lidstaten van de Europese Unie (EU), een ingrijpende
oefening is die dient om het begrotings- en structuur-
beleid van de lidstaten te toetsen;
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B. que, dans le cadre de ce cycle de coordination de
la politique économique, la Commission européenne
attend des États membres qu'ils lui remettent, fin avril,
un programme de stabilité exposant des stratégies
budgétaires pour le moyen terme, reposant sur un
programme de réforme indiquant les réformes écono-
miques qui seront réalisées afin de renforcer la
politique dans des domaines comme l'emploi et
l'inclusion sociale;

B. de Europese Commissie, via deze cyclus van
economische beleidscoördinatie, eind april van de
lidstaten een stabiliteitsprogramma verwacht waarin
begrotingsstrategieën voor de middellange termijn
worden uiteengezet, gesteund op een hervormings-
programma waarin wordt uiteengezet welke economi-
sche hervormingen worden doorgevoerd om het beleid
op terreinen als werkgelegenheid en sociale inclusie te
versterken;

C. que le semestre européen vise à détecter les
incohérences ou signes de déséquilibre éventuels;

C. dat het Europese semester er op is gericht om
eventuele inconsistenties en dreigende onevenwichtig-
heden aan het licht te brengen;

D. que le semestre européen vise à éviter le cercle
vicieux du surendettement, de la déstabilisation des
marchés financiers et de la faible croissance écono-
mique;

D. het tot doel heeft een vicieuze cirkel van zware
schuldenlast, ontwrichting van de financiële markten
en geringe economische groei te voorkomen;

E. que la crédibilité des projets à introduire est
cruciale pour l'avenir

E. de geloofwaardigheid van de nog in te dienen
plannen cruciaal is voor de toekomst van

a. tant de l'euro en tant que monnaie commune et
de l'économie européenne;

a. zowel de euro als gemeenschappelijke munt en
de Europese economie;

b. que de la position de la Belgique et de ses entités
fédérées au sein de l'Union européenne;

b. als van de positie van België en haar deelstaten
in de Europese Unie;

F. que le renforcement du pacte de stabilité suppose
que lorsqu'un État membre ne respecte pas ses
obligations et que la Commission européenne constate
l'existence d'un déficit budgétaire excessif, cette
dernière peut intenter une procédure corrective. Cette
procédure peut, après la publication des recommanda-
tions et des mises en demeure du Conseil, donner lieu,
pour les pays qui font partie de la zone euro, à une
sanction qui revêt la forme d'un dépôt sans intérêt
auprès de l'Union et, finalement, à une conversion du
dépôt en une peine pécuniaire;

F. de versterking van het stabiliteitspact inhoudt dat
wanneer een lidstaat zijn verplichtingen niet nakomt
en wanneer de Europese Commissie vaststelt dat er
een buitensporig tekort is op de begroting, de
Europese Commissie een correctieve procedure kan
inleiden. Deze kan na het openbaar maken van
aanbevelingen van de Raad en aanmaningen van de
Raad, voor landen die deel uitmaken van de eurozone
leiden tot het opleggen van een sanctie die de vorm
aanneemt van een renteloos deposito bij de Unie en
ten slotte tot een omzetting van het deposito in
geldstraf;

G. que la Belgique est administrée par un gouver-
nement en affaires courantes dont la Commission
européenne attend un plan de stabilité fixant la
politique budgétaire pour les années à venir et un
programme de réforme définissant des objectifs
politiques ambitieux,

G. België wordt bestuurd door een regering van
lopende zaken waarvan de Europese Commissie een
stabiliteitsplan verwacht waarin het budgettair beleid
van de komende jaren wordt uitgestippeld en een
hervormingsprogramma waarin ambitieuze beleids-
doelstellingen worden vastgelegd,

Demande au gouvernement : Vraagt aan de regering :

1. de mener une discussion transparente et exhaus-
tive des obligations du gouvernement fédéral dans le
cadre du semestre européen et notamment des chiffres
et des stratégies figurant tant dans le programme de
stabilité que dans le programme de réforme (en ce
compris la ventilation prévue par région);

1. een transparante en complete bespreking van de
verplichtingen van de federale regering in het kader
van het Europees semester, met name de cijfers en de
strategieën weergegeven in zowel het stabiliteitspro-
gramma als in het hervormingsprogramma (inclusief
de voorziene uitsplitsing per gewest);

2. de pouvoir amender tant le programme de
stabilité que le programme de réforme;

2. de mogelijkheid tot amendering van zowel het
stabiliteitsprogramma als het hervormingsprogramma;
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3. d'obtenir l'assentiment de la Chambre et du Sénat
aux plans présentés par le gouvernement fédéral avant
de les soumettre à la Commission européenne.

3. een instemming van Kamer en Senaat met de
door de federale regering voorgelegde plannen alvo-
rens deze in te dienen bij de Europese Commissie.

29 avril 2011. 29 april 2011.

Karl VANLOUWE.
Liesbeth HOMANS.
Piet DE BRUYN.

111566 - I.P.M.
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